
MEIJER, JACOB HEINRICH

Den til hela det falne
menniskio-släcktets uprättelse och
återlösning lidande och korszfäste
Guds son wår dyre frälsare Jesus
Christus i en gudelig betrachtelse
förestäld, som på ridderhuset i Stockho
1736



E O D  -  M i l j o n e r  b ö c k e r  b a r a  e n
k n a p p t r y c k n i n g  b o r t .  I  m e r  ä n  1 2
europeiska länder!

Tack för att du väljer EOD!
Europeiska bibliotek har miljontals
böcker från 1400- till 1900-talet i sina
samlingar. Alla dessa böcker går nu att
få som e-böcker – de är bara ett
musklick bort. Sök i katalogen från
något av biblioteken i eBooks on
Demand- nätverket (EOD) och beställ
boken som e-bok – tillgängligt från hela
världen, 24 timmar per dag och 7 dagar
i veckan. Boken digitaliseras och blir
tillgänglig för dig som e-bok.

EOD bokens fördelar!
■ Få samma utseende och känsla som med originalet!
■ Använd ditt standardprogram för att läsa boken på skärmen, zooma och
navigera genom boken.
■ Sök:* Använd fulltextsökning för enskilda fraser.
■ Klipp & klistra:* Kopiera bilder och delar av texten till andra applikationer
(t.ex. ordbehandlingsprogram).
*Ej tillgängligt i varje e-bok.

Villkor för användning
Genom att använda EOD-tjänsten accepterar du de villkor som ställs av
biblioteket som äger den aktuella boken.
■ Villkor för användning: https://books2ebooks.eu/csp/sv/nls/sv/agb.html

Fler e-böcker
Redan nu erbjuder 40 bibliotek från 12 europeiska länder denna service.
Sök böcker tillgängliga för den här tjänsten: https://search.books2ebooks.eu
Mer information finns tillgängliga via https://books2ebooks.eu boken.



Den
Til hela det falrie Menniflio-Släcktetö uprattelse 

och aterlöjmng

I en Gudelig bettachtelfe förestald, jom pa Rwder 
huset i Ltockkoim den 2i.M3rm. I7z6. första 

gängen sängewis upfördes.
^onwoneradt

Af

^scob LIeijer.

Tryckt Uti ste^m Ttyckm),

»ttuno 17Z6.



RoELAtlM.
Dett för sitt jAng mycket berömliAä 

Ai-^crr, jom nyligen ankommit frätt Tystland, lärer til 
hwars och etts fötttöijelje wrd derrarilfäller lärahöra sig°.

Uttdfäs k Mr«r</ä<!?or/< S-d,. 0ch '
kuwia afhämras dagen rilförene, emor -rMsNv xrrsetz 
Z. Laler Lopparmynr.



(ff

^Ater otz til ZEsum gä, 
Och af honom lära,
At hans Pina rätt första, 
Och i hiertat bnra: 
JEsu, JEsu lär och gif 
Otz at wäl besinna 
Kärlek din , i den wi lif 
Kraft och styreka finna.

^eLitadivo.
ZE Phariseer, lärde männer,

^ ' Och Äldste uti Judaland
Förbunde sig emellan wara wänner,

- At alle, med en listig hand ,
- Pä JEsum falla,
- Blfänga taga, ochforhvra.

Anklaga, och i döden föra-
-T» sade ava, .

Som dem dä syntes wara bast.
Okoru8.

- Det mä ej skie i denna fäsk 
At fdlckee ej mä upror gwra.

e c» Ä ^
Uhr Swensta Psalmboken No: 62:^.

>Het är ju klavt och kunnigt nog,
' At the med wränghet handla;

A L



kecic.

- - 
» -

At che k wäld förutan fog 
Al rätt och ssiäl förwandla: 
bedrägeri och lögn gar fort 
Pä aäa theras gator,
Och mordiss rädflag blifwer spord 
Af then, som mig nu hatar.

AjÄ Sötebröds högtiden inne war,
7^ Och JEfus Pässalambet ätit,
Han redo war af werlden gä,
Och alt upfylla, tä:

?- - At ingen om hans saknad mätte klaga.
Dl underpant han ej förgätit 
Sitt dyra Testament 
Otz lemna qwar,
Thet Helga Sacrament;
Där sielfwer han förenad med 06 swaqa 

- - Begafwar otz war siälaspis, ^ ^
Pä obegripligt wis.

^ ir I
WEsukär, ach LifsensKörike» W Lat t/ia!en bl^
Nade-kraften af titt bord :
Kom, ach kom! och tia meddelaTm förening kan oss hela; ^
Se wr langte, hungre, törste.

c^orus. HZEsu kär, ach lifsens Förste!
Titt dyra näde

Försegla med tin Anda i war siäl,

ke°i.



* Förkunnar för dem, öfwer borö> 
Bedröswad deste ord:

^rio5o. Jag säger fannerlig,
Ar en afeder 
M-g dödm reder ,
Som äter med mig. 

kecits Lärjungarne bestörte af det talet
- De hörde, at en war i deras lag,
- Som dristade med grymhet gä i walet
- Om JEsu död; ty sade hwar för sig >° 

Lkor. Ach I är der jag?
Kecic. Men JEsus sade til dem klagelig 
^riosi. En af che rolf, söm rar

Med mig i fatet, mig förrader,
- Som David här om skrifwir
- Ar den mig nu med foten trader ^ 

Som äter Med mig bröd: Likrväl 
We
Och usel är dett arma siäl,
Gom wil fä gr^mt förrada mig:
Om hon ril werlden aldrig rvore född 
Det wore bättre wisierlig 

Recic. -- -< När JEsus stod af bordet upp> och sade 
- - Af kläden, tog han sig ett linnekläde om, 
-- Och började uppä 
-- Lärjungarne at twä,

Samt torckade med klädet, som han hade
- Nar han til Simon Petrum kom,

Och Petrus sade
Zlch! s?ulle du söm är min Herre 
Trvä mjna förrer? JEsus dä 
Gaf honom swar.- Tuwerft, ry rvärre! 
Eij hrvad jag giör, mm du skal fa 
Härefter werar: Ja jag fager,
Om du ej genom mig bllr twagen, 
Ach! ingen del tu i mig äger:

A z Dä



Dä wLe Pökrus t) allma 
Dm foten b : af JEfu tagen.
Mm hand och huswud läta rma.

^ k 4
MCH IEsu! jag mig grer . 
KW I tina hälldcr, twä tu Mlg 
Jag oren är, och wäl behdfwer 
Bli renad heta Men dfwer:
Lat kropp och siäl bli ren af tig.

Aecir.

Kscic.

Recic.
^rios.

Kccic.
/^rios.

Lecir.

När de tofsängen sagt, och stigit upp asdord,
Dä gä de ut, och JEsus tade
Dem orden för, och sade: ^
I skoten alle denna nan 
pä mig förargas platt;
Ty här om f.nneo strifwit: 
x?är Herden nederstagen är 
Förstingras faren bäde Där ocb där: 
rNen när jag har upsiänden dlifwlt,
Wil jag i GaUläen wara eder mar.
Men Petrus swarade här pa:
Om hrvar mannat tig öfwergifwK,
Sä wil jag likrväl hos tig dliswa.
Och JEsus sade dä:
IagjAgerfannerlig,
I natr förn Hanan gar
Den andra gängen, stal du neka
Mig rredie resan med titt ral.
Men Petrus wtlle här om tweka:
M) HERre! Förr voil jag i döden ga, 
Än ar jag dig försakar sä.
Dä kommo de tit orten där,
Som JEsus plägat wara,,
Och sgdr han: pärumethar,



ArioH Gärt eder
S r länge jag gär bHrt dch beek'- 

Lseic. Men Simon Petrus war
Med Jacob och Johannes qwar,
När honom ängst och bäfwan helt betar«-

Utur Swcoffa Pfalmbekca Ns:;ysl 
K^Jtt t döden gä wt här,.

Ändoch wi nu lcfwe,
Ingen hörer wärt begär,.
Som wil Uswet gifwa;
Ho kan flippä af thenna ö?
W> mäste allesammans dö 
Och.lil. affo bWva;,
Kyne Eleeson! Lhriste Eleeson!
Är thet e, stor sorg och grat,
Siä! och kropp stal Mjas ät? älhue Elresos- 

Kecir. Och JEsus sade:

^ k I
^Jälen känner grufligt qwal, 

JdLdsensdal, .
Mig ängslan drakar utan tahl».

Lseic. Och när han lltet hadk
Jsran them gädt, föll han nl jordm^
Pa aiisichket. och sade 
Med bittra lärar dche orden

Wil tu jag dricker rhenna Katck,
Somtumigstnder,
Lr ji>g doch gWcr> '



Hriost

Kccic.

k^-cic. När IEsirs kom tilbaka 
-- - Och fann dem alla 
- - I sömnen ligga neder
'' ""ksamStt dtm kMz
M 2""° ^! Sim»» s»fw» 0»?

M waka?
ArIejmä rstrestanfalla:
Achswachrer Eder,
Ty körrer är förftvagt.
Dä gick han äter bort,,och föll i bönen neder.
Med orden han tilförne sagt. ^

.Utur Swenffa Psalmboken No:zo/: 1.2.
Är wi i högsta nöden sta,
' Och wete ingen tröst r.lgä,

Al menMg hjelp är otz förment,
Fast wi fvrfr bittid och sent.

Sa är thet tä wär tröst allen 
At wi tilfamman i gemen 
Tig äkalle, oHERreGud!
^-U hielper ost af nöden , ut.

Mewnär han kom igen, da wistede eikwem 
De,ivarads i fomn och dwala 
Nar JEsus til dem,arer bör/ar tala'
Den ttedie gängen ock; dä sade han'til dem r 
AstLL"""u«chkiwi>.»°d-rr 

Til ändan leder 
Dä mennlj?»ones Gdr,
Afsyndare med hähn 
Til stänga ragas mä.
Sräruvp, ocla kätobgä,
Dm mig förräder är nu här.

i^ccic.



kecic. När dctze oiden flulne woro , > ^
Kom Judaö, som ibland de tolf ock war/
I följe mcd en rvaldig ffar,
Som swärd och stänger boro ;
Han gaf dem uppenbar 
.Gin arga list med detze, orden:
Wäl an! wi kvmme nu til orten, där/ag wet 
At JEfus wara plär; ty gifwen noga ackt;
Jag wil ga fram och ehr ett tecken wara 
Mcd hälsning, tal och kytz: däwisrr eder mackt,- 
Och bruker här wid acklfamhet,
At han ej ma uhr edra händer fara.

^ I ^Uäcl8.
^Jeltar med glafwen, nu hafwen I 
»V stunden,
Lät JEsumbli bunden:

' Mitt sinne nu brinner,
Jag längtar och trängtar ^
At styla och kyla mit mod.
Ho wil allena 
Förmena,
De männer 
Och wänner,
At fläcka harmen i hans blod?

Lecic. Petrus dristelig i denna hop sig gaf,
ÄF.v Drog swärdet ut,
Och böW med ett förtwifladt flut 
Pa drängen Walcho örat af.

Ar egen mackt war här förswag 
Lhet mäste wi siclfwe röna;

B

e ^ o L ^
Utur Swcnffa Psalmboken Mo: 56:2.



Ty gick for ost til thrtka flag 
Christus,chen kämpen stiöna.
HERren Zebaoth bewrste ost godk:
Then kämpen god. ssm gafost mod,
Han wan seger och ä hro.

A.Lcic. Da sade JEsus til den hop, som honom tog

Rserr.

ären gangne ut.
M Med stafrar swärd och spiut, 
Iltfangerätt mig gifwa;
Och fl i jag har 
I templet warit qwar 
Hos eder länge nog.
Predikat där och lärdt,
Dä eder hand mig icke snärdt;
Men nu, at striften mä sulbordad hlifwe

»Ärjungarne försträckt undflydde denna fahra;
> Sch war en unger man i JEsu följe,

Som linnekläde bar ill kroppens stiul och höl/e; 
Dä han af dem blef gripen fast,
Lät han sitt linnekläde fara,
Sch flydde bort med hast.

L7 L- o -r ^ <L.
Mur Swenstii Psalmboken No. 215:4. 

wille wäl werlden salrg wara, 
Räddes hon icke den stora fahra 

Som-alle Christne lida.- 
Therssöre war redo och nägot lid,
För Guds Församlmg manliga strid. 
Sch hieip hans ord utsprida.



§.ecic.

LIrorus.

R.ecuc°

<WÄr ZEfus säleds war af dem til fäöga tsge», 
^ Blef han tsl högsta Prästen förder,
Där mänge wvro af de lärde män,
Som wiste lagen,
De Äldste jämwäl ock med andra flere än;
Af dem blefJEsus spordcr och förhörder:
Men gaf til swar,
At, hwad han talat har,
Det wiste de nog alla;
Hans lära war ej lön, han lärde Uppenbart.
Dä wille de pä witnen kalla.
Som iärit sig af dem förföra;
Men syntes klart,
At deras tal war fult med afwund lögn och list. 
Ty kunde deras ord ej fyllest giöra-
När nägre wltnat hade,
Framkomme twa, som bore wikne sist,
^)ch sade:
Wi hörde honom säga:
Jag rvil Guds renrpel nederrifrva,
Det sidan genom mig skal upjarr bliswa, 
pä rrenne dagars rid,
Gen jag det slaget nid. .
Dä gingo de til rads at saken vswerwaga.

^ 1
(^Jertans IEsu, kan tu städa,
V Huru fräck tin owän ftar.
Uti afwmrds arga spär? ^
Wil tin mackt cj nedertrada 
Then tig söker at förgiöra?
Ach! hwad smälek mäste nu

' B 2



?'

R.ecir.

^rios

N.eLic,

^riol?

kecit.

I^ocic.
-^riolo.

I^ecir.

Tina kyssa öron höra?
Hiettat wilMg brista tu.

c7 // o 7? ^ L.
Mur Sweuffa Mmboken No:46: ?. 

W^?rlden brukar margsalleiig,
2?^ Lögn, arghctvchflärd emot mig,
Mäng näät och lönliga snaror,
Hlelp mig ther uth, o HENre Gud.'
Och ifrän alian fahra.

Men den, som högsta präste - wäldet hade 
Af harm til Jefum sade:
Hwr swarar du es in för mig 
Til der jom wirnas emor rig?
Men Ztzfus teg doch still,
Och gafplatt intet swar.
Da Hannas äter, som med iswer uptänd war 
Spör honom til.- 
Jag tig beswär,
Säg om eu Guds Son är.
Och JEsus sade:
Jag ärer sa,
I ssolen också fa 
Mig se r Maijestät,
I kraft och härlighet,
Pä Lädrens hand - högden sittia 
Dä läde Prästen när han kläden riflVit hade; 
N)i rarfwe nu ej witne mer,
I hören ju hwad hädelje här sker,
Hwad jynes Ehr ?
Dä hördes alie rfttgt ropa,
At han af daga tagas borde;
Och JEsum med förackc och spott 
De ganssa härdt och kästigt öiwerhopa.- 
Dä Prästen äsvenwäl en sörestä.lilng giorde, 
Det ri-ttigt wor' och godr.



Kecic.

, -
- -

O bor. 
Kecic.

At en af fvlcket blefwo döder;
Dä blefwo säkert Gud sörsont,
Och folcket, samt med hela landet ffont.
Ty fvlgde de hans räd,
Och sökte ordsak med stort öfwerdäd 
Til ZEsu död, för sig och sina broder.

A I
^Wi dierftves du o grymma fläckte 
V Sä blindt i synden rasa fram? 
Hwad har den kära IEsus brutit, 
Atduallistoch afwrndffutit 
Pä honom? Länck, betänck din stam. 
Ach om tig tin arghet sträckte!
Enar dina hstiga anflag tig qwa-jer 
Fdrderfmet du minner och salighet säljer.

grymhet öswerhand hos denna hopen tog,
Och dem ej syntes wara nog, 

p At spotta sia och häda.
Kindpusta och försmada; . ^
De ögnetäckr pä hans klara ogon tade,
Samt giorde honom siort osog,
OM sedan sader 
Säg hwem tia siog?
Nar Simon Pektus l Palatset g>ek,
Och hörde kil hwad JEsum ffuae hanoa,
Cn tienstegwinna honom städa sick,
Svm lät sin ord tit honom lända.

1
MUg kan fdrwisio känna,

M du, som sitter har,
. 2 . . .. - - Ms



Rccic.

§.ecic-

Uccie»

Mhopen är,
Som plär med JEsu ränna: 
Tm ögon migpännuner,
At mg dig känner grant,
Och mängen med mig finner 
Det jag nu säger sant.

Men Petrus stvarade här pä 
Om dendv säger,
Jag mgen tundskap äger.
I huset war en kohleld giorder,
Där Petrus wärmde sig,
Och önsste innerlig
At han ej mera blefwo sporder;
Men hörde snart en tala fa:

^ K I
MEn mannen med sin weängaMa, 
Ms Hwar ined han mycket fölck förför, 
Oan söker sig darmed en ähra,
At han i landet oro giör:
Af detta anhang finnas mänga,
Som trada i hans willo spar,
Och med sin arghet mäckta pränga;
Sl ! en as dem wid elden Kar»

^ An nekade och swor uppä,
' Al han ej ZEsum kände ;

Och äter hände,
At andre sade:
Tu äst en Galiläer,
Och en i följe rvisierlig
Med JEsu i ry rin runga röi/er tig.
^)ä rvar ock Petrt mun at neka helt benägen;

^rios.



Arrot

Lecir.

K^cic.

Obor.

D.ecir.

Iagkättttek ejbeft mannen,
Gm den I jagen.
När Hauan gol, och ZEsus wändt fig 
Til honom, gret han bitterlig,
Och tänckte pä de orden.
Som JEsus honom hade sagt förut;
Ty gick han t san bättring ut.
Och nederfökl til jorden.

c? ^ o A ^
Utnr Swenffa Psalmboken No: 59:1.

HERre Gud.' giör näd med mig,
För then missund, som är i tig,

Förlät mig synder mina 
Af stora mildhet tina,
Och för tine barmhertighe»
Twä afmiuorätferdighrt,
Och giör mig ren frän synden,
Min brist kan jag besinna;
Ty min synd är altid för mig,
Svndat hafwekjag allena mot tig,
För tig hafwer jag illa giordt;
Men tu blifwer sann uti tin ord.
Och winner tä m dömeö.

Men när det led til dagen,
Dä hölle de förnämste räv,
Och förde JEsum, i sitt öfwerdäd,
Bort til en Hednisk rätt.
Dm, samme tid, Pilakus mände föra,
Där läto de sin grymma argher höra:

Lär döda den og-erninIsman,
Gom jorl och buller g-ör och uxrormäjk hankM. 
Af detta rop, som folcket hade,
Blef ZEsus af Pilato i förhör
Inkallad, hwilckm fader



^ ir i
K.Cla hopen pä tig klagar,
^ Tu bedrager,
Folckct och stor oro Ur: - 
^ eisakenom statt -crbiuder,
Och du dig, sorn talet liuder 
Til en Kung uphä-wa ter.

Rscic. - Och när Pilatus mer af honom sporde,
- Om han en Konung war, ^ .
- Dä fickhan med siichtmodighet ril swar
- De ord nfJEfu, som hans staga fyllest giorde: 

^riost - Du jädet: men mitt rike är ef hädan.
Recic. - Hwaraf Pilatus nog vffyldighclen fan ;

- Men doch emadan
- Han märkte at ej JEsuS emot sade
- De klagomal, som hela hopen hade;
- Ty sade han: " '"

Hör! hwad rhe klaga; ...
Hwad onde om tig rhe föredraga.
Men ester JEsus gaf ej Mot swar ,
Förul.drade han sig ak han sä tvlig war.

<7 // 0 /?
Ukur Swcnffa Psalmbokeu No: ;6: i.

M HERre! tu äst min enda tilfiycht, --i 
^ Bessärma mig när jag warder förtryckt 
Af mina illwiljares ffara.
Jag hafwer bekändt stn godhet.och macht, > 

. : Ty lider jag smälek och mycket fvracht, ; - Ä 
Af them som med syndene fara. 

kccir. Och som Pilatus fick af JEsu höra,
? At han en man af Galiläcn war,

/triost

Recir,

Sä



Cä lät han honom söra
Bort til Hcrodem, hwilcken JEsum hadde,
Och uti hwita kläder klädde,
Samt honom til Pilatum återsände^
Men som det war Pilati slut,
Ät JEsum, som ossyldig/siäppa ut,
Ty mente han pä saken gröra ände.

^ ^ NlkM.
M männ och Judar ylägen fordra, 
M) Lil högtiden en fange fn: 
Dwem wiijen I at det stal blima? 
Jag JEsum wil i walet gifwa,
Och Barrabam: Hwemiväljen I?

kecic E»En Prästcrne och de af hopen woro älst
^ M Malte solcket, at de Me hälftMalts solcket,' at de stulle hälft 

Begära Barrabam,
Och JEsum ha til döden fram.
Och när Pllatus detta sporde,
Han äker dem en fräga giorde. ,

^rio5 Hrvad rviljcn I med IEsumda
Skal han med Barrada nllrka loser ga.

V.ecic. Dä rvpte solcket härdt: 
ekorus. Tag honom bort ! 
kecic. Och äter blef af honom spordt r 

Hwad hafwer han da illa giordr r 
Men hopen ropte immerfort: 

edoms. Rorsfäst,ragborr. ,..»de ffaffa
x.scic. Och när Pilatus sag, at han e) kunvt MM 

Hos solcket nägon ro och fred,
Rulaiorde han pä Barrabam den sed , ^
Som bruklrg war. och flöt dä ZEsum lata straffa.

L



M

Kecic.

Utur Swensta Psalmboken No. zr: 4 
VHeftome tryckgs under,
^ Lstrofblir armas dck.
List jpmnes upp och funder,
Och rätten giörs tst spek.

Lkorus.
Kecic.

Dä togo knecktarne hans kläder 
?lf honom, och en purpurdräckt 
De klädde pär hans hufwud blefbetackt 
Med Crono, som rvar utaf törne giord;
Dä heka hopen honom häder,
Med fmqlek och förackt,
Och bögde knä med detze ord r
Eis hwilken Lung afwälde och sisrmachtl
Men IEsus gick i sadan ynklig prackt.
Och drog med toiamodatbannad bli och Lagen, 
Som Skriften hade sagt.

^ K I

^ZuWaanket! härde flag, 
" Tina täcka kinder särar:

Ach,. hwad diupa blode fahrar 
Uppa ryggen stadar iagj 
Rolen törnet kröna plär. 
Tornet rosen kröner här-

U

Xecir. När domen af Pilato hördes,
At JEsus skulle ledas ut,
Och lida korsens död; dä togo de til flut.
Af honom mantelen, och klädde sedan pä 
Hans egna kläder, när han skulle gä, .
Och bära korset dit han fördes;
Dä äswen hände

-Ac S>Won af Lyren af fotkket twunM war, 
Ar han ock korset bar. c.

I



^ k I
L^Ag är toliq och förnögd 

Blstwa under korsietdögd;
Trots al werldens onda stara,
Jag wil med min JEsu wara,
Loligt lida ar min frögd.

R-ccir. Lh efter JEsus matt och mäckka kraftlös war - 
Gass honom ättickiv at dricka 

Med galla mängder, at sig därmed wedetqwiEa, 
Som en affolcket hoswm dar>

L7 L> L ^ L.
Uhr Swcnsta Psalmbokrn No: 1^8:7.

Mig ta durcr bl ftver, ;
, Nar som galla diudes lig,

Hwiicken borde starickias m g.
Gmghet jag frän mig dr>ftver,
När man tig til hähn och jpott,
Kastar om un kiorrel lott.

Lecic.

Uredic ,
^Om folcket wan uppä sin önffan flm, 

-.2 Dä ZEsuS kom Pä platsen ut,
Sä d!ef han genast tagen.
Och fast wld korset stagen,
Samt hängd emellan röfwarena,
Som woro äfwenlrds
Korsfäste med: Men ACsu war allena,
En sädan öswrrffnft utaf Pilato Slswen, 
Pä korset, som i trenne sprak war sirstwen 
At^uda Konung wore,
Korssastrr. Dä war folcket t) lilsteds,
Med detta; utan föredore, , _
At han ej Konung war, men gaf sig cärjor

^ Cr
nt.

<7öor»/.



«ss,x/- Swenska Psalmboken Noirrs.-,»
IsEsn kvrtz ar al mm ära, ^
^ Och hans pma är min skatt.Q-, -v—.- v«>. u,j

sagharm-g föresatt,
M,ng wil hans smälek bara,
Oaldre l-da alt söracht,

. Air behaga werldftirs pracht.
iÄ - s»m förb.'j om korset trädde 

a-orm. NU'' ^s»« s"S-» »-wd- -'

Tu är en Luttg rätt ynckel-ck.

2ir in.mi trlbeder ti§.
^ M swrde ock, de högste prästers hop,

och de söm äldst af folcket wore ÄMum med sitt gryma smäÄp M 
ettoruz. Li,! Se Guds Son then store' ! "

H-elp bmnu sielfomtuförmär,'
Gon, förra har be andra kunnarhielpar !
Ty om du Gud hl h/errar crar,
Ha-narcrdigej st.elpa. ^
^ war Pä korset hnnqd,
^ad^^.sim.,ar han e/fr-m näden blefwostäägd:

^ K I
tu som al ting rader, .

M lnrg dodm nedertrader,
§S i/? ^ ^ ^s tina nader:
Fd'mLg7"^"«

3a, >ig n>i, q näppa tig. . -
Wg.

K.ecic.



efter JEsus säg, ae röfwaren botfärdig
-Nl-nonom <7„. ^ 7?

^eeic. - -
deS Til honom wänd? sig; 

*" honom wardtg,/ / » »/VttVrrt ^
med sin blida mun sä liufligt honom sivara:

-- Tu ftal. dag med mig ^ 7' ^ . H
>«- I Paradrstc wara. -
" K^-l ock straxt därpä ett mörker, som betäckie 
-- Ai Doien med sit ssien och kring om landet räckte: 
- Och dodlens bittra q-vcil sa sivara JEsum tryckte,
- At han brast ut i klageffri
- Och ropte jämmerlig:

7>.0i.

^1i, b.1r lainz labacUrnnl
Det är.- Mm Gud, min Gud, hwi har tu lemnat mig?

8.

a tim a: - -
§W Ä du mörka tid !
Ach! jag däfwar wid,
At Guds Näde - strima 
Ar i öunckel mneiyckt,
Kropp och Siäl i wrcdeu tryckt.

Recir. Dä sade nägre til den ända> ^
Ar orden annorlunda wanda :

Oliorus. Hör hwad han HM k,Ii3 sade.
Kccic^ -- Men JEsus, som fulbmda tville alt,

/ Hwgd förr i ssristen war om honom kalt,
»- Til sim mig törstar sade han; och dä
- Lop en och tog en swamp, och krlng med Jsop lade,
- Upfylt med ättickio, hwarpä
- Han JEsum dricka gas; da straxt en annan sade: 

^riosi - Hält lät-si Mda,-m LL-/, then han beder,
, Tar h-n-m utasik-rsiet neder. 

kecrc. - - Nar ZEsiis druckit af then bittra drycken, ^
-- - Och all ting war upfyldt i alla stycken;

,'^M C z Sä



4-, Sä rop te han,
,-S>n fadrr Wcds an- 
- E> Fader! uri tina hand 
>-Befaller jag min siäl och and.
, Da dögde han sitt huswud pä sin krsPP, 

Och gaf sin anda opp.
L7 ^ 0 ^ ^

Utur Swensia PsalmbokellNo:;37^ t.
Ufle lif! o bräklighct!
Ho tig kan rätt betrackta.

Han mä tin lust och härlighet,
Eij synnerligen ackta.
Men döden är nu ingen döv,
En gäng til lisivet fti frän nöd,
Förlösning frän elände.

Rccir. I det at JEsus död pä korset dignar nid, 
Begynner jorden sielfwa wtd,
Och bergen remna, '

- - De döde sina grifter lernna.
/ Men Höfwidsmannen, nar han desc under sporde 

Försträcktes han och detta utrop giorde:
^riofo. Wist rvar han en rätferdig man,

Ja ock Guds Son förfan. t
^ R I

Mist och blöda siäl och hierra,
^ War ej mera härd än sten: 
Stora Himla linsen fläckes 
Jorden bäfwar Bergen bräckes:
Skal din härdhet da allen 
Häraf känna ingen smärta?

K.ec!e. Och alle sim dä- stodo när
d ängest sig för bröstet flogo, .
Nar de alt detta sedt: Men qwinnok woro där,

L De sorg om ZEsu drogo;
Tillika



TiMa andre wänner fler,
Som stodo långt is ä,
Och ikadade uppa,
Sin.JEfum den de nu pä korsiet do der sagor" 
Idkannes ock mrd Msu.modcr »var 
ÄLid Korffet, bär hon bitter klagan bar.

AK. I A. klurig.
i- ^ '7' 7^7^ /-.it

MCHminSon! min Gud och HERrel 
M Jämmer, lve, ach! qwal och nod: 
Oiertat wil i bröstet blöda,
När jag ser den wederm da,
At min Son, mirr Gud är död.

^ 7,- -^7-' " "2. " 7 . .--ii/

O at jag dock kunde taga 
IEsum utaf kortzet ned! ,
Och mitt hierta matte blifwa 
Grafwen, jag wtt honorn giftva 
Liufljg hwila, ro och fred.

i^Men Jvscph ben en man i rader »var ,
Doch hade ej bewiljadt deras rad;

Ty han delachtig war t lon af JEsu näd;
Tog til sig dristighet, at bedia 
Pilako, at han wille sig ttlstädia 
Af kortzet taga kroppen ne 

7 Och som Pklatus dä sörspo 
Öm JEsu död, ly giorde 
Han Zofcph nögv med sin hegäran 
Dä han, som gierna hade söki den Gran 
I grafwen lägga ICsum ncder, -
Znfwepte kroppen mrd ak heder,
Och honom m l grafwen bar.

k 7,........ . 7 .. KkkL.



^ k I

„ Tig Segrande JEsu ttl 
Achl gifatwi ock mätte läm,
O Salighets Crona!
At kämpa i dödm och segra i trona 
Dä ewigt Halleluja gladelig ffer.

Slm-cLs^/. 
Ulur Swensta Psalmöokeu 

a!Ian tid,
M O JEsu blid!
Wärt hierta wi tig giftva,
Ät tu ther i hwila mä,
Och sä när otz blifwa.

Ach JEsu Ehrist!
Wär tröst sörwist,
W« tig i trone vedier 
Lät tin pina kortz och död 
Lända vtz til gladir!
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